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摘要：新疆汉语方言中特殊的附加式、同音词及重叠方式构成新词的方法。 
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新疆汉语方言构词法与普通话构词法大同小异。有相同之处，也有不同之处。相同之处在于：两者都

有单纯词和合成词，合成词有复合式、附加式、重叠式。复合式中有主谓、动宾、偏正、联合、动补结构。

不同之处在于：新疆汉语方言有一些不同于普通话的特殊的词缀和特殊的重叠方式，并用同音词构成新词。

本文主要侧重于描写新疆汉语方言（以兰银官话北疆片为主）与普通话的不同之处。 
1．与普通话构词法相同的。 
1.1 单纯词  :山 . 红    鸳鸯   蜻蜓    蝴蝶    葡萄 
1.2 合成词  1.21 复合式  动宾型：围脖子（长围巾）  打槌（打架）  

                    主谓型：眼红 眼热      
                    动补型：赶早（早晨）  抢倒（摔倒）  
                    联合型：宽展（宽敞）    抓养（抚养） 
                    偏正型：白话（谎话） 长虫（蛇）  
            1.22 附加式  老师  老虎  房子  窗子 
            1.23 重叠式  奶奶   弟弟       

2．附加式的特殊词缀：新疆汉语方言中有一些特殊的词缀，有前缀也有后缀。                  
2.1 前缀： 
2.1１．日：放在单音节语素前表说话人反感的动作或行为。 
日鬼：使用诡计，搞鬼。 例：这个人又~啥的呢，你可得防的些。（这个人又在搞什么鬼，你可得防

着点儿）。  日踏：糟踏、浪费。 例：这些水果~掉了。  日眼：讨厌。例：这个人~得很。  日能：逞能，

表示对对方的行为感到不快，对对方能力的贬低。例：你~得很，为啥啥事情也没做成？  日囊：吃（贬

义）。 例：一天就知道~，再啥也不干。（整天就知道吃，别的什么都不做。）  日弄：⑴做，干，办（贬

义）。例：他把我的车~坏了。⑵戏弄。例：这个人爱~人得很，你小心些好。  日噘：狠狠地抢白。例：

白坎儿让人~了一顿。（白白地让人抢白了一顿。） 
2.1.2．骚：用在词或语素之前表说话人反感的动作行为或事物。 
骚情：献迎勤或挑衅 。例：你~啥呢？（你挑衅什么呢？）  骚搅：捣乱、搅扰。例：不咧~（别捣乱）！

骚胡：种公羊。 
2.13．二：⑴数词⑵作为词缀加在名词及其它语素前，多指人且多含贬义。 
二半调子：半吊子，指人。例：他是个~，你就不咧着气了。  二不对：动词，稍不注意，动辄。例：

两个人~就打开了。  二不跨五：两头不沾边。例：尽做些~的事情。  二婚：再婚的男女。例：看起来不

大，没想到是个~。  二道贩子：转手倒卖的人。  二杆子：做事莽撞的人。例：你这个~，一天就知道打

槌。  二尾子：阴阳人。  二皮脸：厚脸皮。例：~，说啥都不害臊。  二球：指说话做事不能掌握分寸，

莽撞的人。  二转子：混血儿。 
2.1.4．洋：加在名词性词语或语素前，表示外国的。 
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洋婆子：俄罗斯妇女。  洋芋：土豆。  洋衫子:连衣裙。  洋炉：用生铁铸造的取暖或做饭用的火炉。  洋
井：深水机井。  洋柿子：西红柿。  洋片：旧时香烟合里的画片。  洋火：火柴。 

2.2 后缀： 
2.2１．表人：⑴单音节后缀： 
①客(kei )：用在名词、名词性词语、形容词、 动词性词语的后面表人 。含有轻视、不满、敌意、瞧

不起等色彩。如:   
高帽子客：指喜欢听奉承话的人。例:这个娃娃是个~。   毛客：溜须拍马之人。   牛皮客：指喜欢

吹牛的人。例：他是个~，一点儿也不办事。   刀客：土匪。例：只要有这个~在，房子就不咧想干净。

凉皮子客 ：卖凉皮的人。  争客：指争强好胜的人。例:他是个~。  溜勾子客：指擅长溜须拍马的人.例：

他是个~。   捞毛儿客：指为讨好别人而爱出力的人。   套客：言而无信的人。例：~的话，你也信？   倒
板客：投机倒把者。  皮薄客：爱出风头的人。例：~走到哪搭都爱逞个能。 

客客子：“客”的变体，亦指人。但多指年纪小的人，多为中小学生的戏谑之词。如： 
骄傲客客子：骄傲的人 。例：这娃娃是个~，别人一夸就不知道东南西北了。   逃学客客子：常常

逃学的人。例：他是个~，一老不上课，当然考不及格了。   降班客客子：留级生。加队客客子：喜欢加

塞儿的人。   迟到客客子：常常迟到的学生。   达拉儿客客子：⑴喜欢聊天的人。例：他是个~。⑵只

说不干的人。例：你不咧信他的话，他是个~。 
②鬼：多用在形容词后，表人，多含轻视色彩。  
穷松鬼：指吝啬的人、也指处处装穷的人。 例：他一辈子都是个~。   轻薄鬼 ：轻浮的家伙 。  显

道鬼 ：好出风头的人。   倒灶鬼/倒霉鬼：运气不好的人。    贼大鬼 ：精明的人。例：他是个~，点子

多的很。   牵头鬼：爱出风头的人。   新兴鬼：爱赶时髦的人。例：他是个~，不管啥衣裳穿上两天就

不穿了。                                       
③松：多用于形容词后，表人，含反感、厌恶等色彩。 
坏松/瞎松：坏人。例：你这个~，坏事都让你干了。   奸松：指非常奸猾的人。例：这个~，从来都

不吃亏。  老松：对男性老人的贬称。例：你这个~，死了都没人管。  犟松：非常倔强的人。 例：这个

~，一句话都听不进去。   瞎松：头脑简单的人。 例：~，就知道吃。  囊松：非常窝囊的，没本事的人。

例：这孩子是个~，啥事也干不成。  乏松：差劲的，没能耐的人 。   拐松：品德低下的人。例：不要

跟那个~打交道。  怪松：刁钻刻薄之人。  楞松：表示做事不知轻重的人。 
④皮：用于单音节语素后表人 ，一般用于未成年人。 
休皮：指调皮且不听话的孩子。例:这个娃娃是个~。  死皮：厚脸皮的人。例：~，说过的话还不承认。 
⑤子：双音节+子，表人。 
半克子：指中年人 。  头首子：第一个孩子。  老干子：最后一个孩子。草花子：乞丐。  阿伯子：

丈夫的哥哥。  蜡头子：巫师。  
⑵双音节后缀：①娃子：先生娃子：商店学徒。  贼娃子：小偷。  兵娃子：年轻士兵。 

 有时人名+娃子表示亲切。例如：一个人的名字叫“平”，父母亲友可称其为“平娃子”，类似的还有

“嘉娃子”、“宝娃子”等. 
②．皮子：加在名词性词语的后面，表示在某方面特别出色的人或醉心于某种活动的人。此类词不多。 

    舞皮子：喜欢跳舞且跳得比较好的人。  球皮子：指篮球、乒乓球打得好的人，或指醉心于打球的人。 
2.2２．表事物： 
①子：用在表示事物的语素后，构成名词。 

    耳坠子  耳巴子（耳光）  揪片子（汤面的一种）  搓板子   围脖子（长围巾）  信皮子（信封） 酒 
盅子  大肚子（孕妇） 

②个：在时间名词（今天、明天、昨天、后天）中，代替“天”，组成与普通话相同意义的词：今个  明
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个 夜里个 后个 
③ 性：用在单音节动词、名词后表示某方面的能力、情况等。 
记性：记忆力。如：记性好、记性不好。  耳性：指听进别人话的程度。如：没耳性。  忘性：忘记

事物的程度和速度。如：忘性大、即很容易忘记。  气性：生气的程度和频率。如：气性大、即很容易生

气且很生气。  长性：坚持下去的恒心。做事要有个~。玩性；喜欢玩的程度 
2.2.３．表动作： 
踏：表动作的后缀：用在单音节词后表示动作 ，并流露说话人对该动作的不满情绪。  

    跳踏：①指身体的活动。如：出去~一下！②挣扎。如：鸡~了一下，就死了。 踢踏：糟踏。如：好

东西都让他~掉了。  日踏：弄坏。如：这东西给~掉了，即不能用了。糟蹋：①指浪费食物。如：不咧~
粮食！②指孩子夭折。如：她的娃娃~掉了。 

2.2.4．普通话的单音节或双音节词在新疆方言加中加一个音节变成双音节或三音节词 。 
试------试(si)当   快------快当   难-------难肠：困难、为难：把我们难肠的。  难------难心：为难。

例：咋这么~？半天------半式天   
3．同音词 

   新疆汉语方言常用同音词改换词性和扩大词义的方式造新词。 
3.1 改换词性： 
3.1.1．瞎 ： 瞎好：好歹。例：~他也是个老师，咋做开事情咧，那么差池呢？   瞎松：坏家伙。例：

~,一天不干好事情。  
3.1.2．肉：（名词变成形容词），新疆方言中改换词性后表贬义，一般指人。    
肉得很：迟钝、不利索。例：这个娃娃干啥都~，让人着急。  肉头：窝囊废。例：他是个~,啥不成。  

肉松：窝囊废。（贬的程度很深） 
    3.1.3．库搐：象声词变为动词。①指嘴角的抽动。如：嘴~了一下：嘴动了一下。②暗中作梗。他~咧
一下，这个事情就没项了。(他捣了一下鬼，这事儿就没希望了)。 

3.1.4．下：在动宾或偏正结构中作前一语素，构成动词或名词，形容词、副词等。 
 下碴：副词，使劲儿。例：~吃/~干。   下话：赔不是，说好话。例：你给我~，我就同意。   下夜：

值更。例：今天谁~？    下火：败火。例：夏天了，多喝绿豆汤~。   下家：⑴着落，下落。例：车丢

了三天了也没个~。⑵婆家：例：丫头找下~了没有？（姑娘找到婆家没有？）  下作：(吃东西)贪馋，也

指人品低级下流。例：吃东西~得很，就像没吃过一样。 
3.2．扩大词义： 
3.2.1． 尖：本指物体一端尖削状。如：把铅笔削尖。新疆方言中还用于视觉、听觉、嗅觉的灵敏，

也用于对人的智商的肯定。如： 
眼睛尖：视觉敏锐。  鼻子尖：嗅觉灵敏。   耳朵尖：听觉敏锐。  这个人尖得很：聪明得很。 
3.2.2．大：除了表示所占空间范围宽阔外，还做主谓短语中的谓语或其他成分，表示某方面程度深。

如： 
  气大：很生气。  头大：很忙乱为难。  熟大了：果、菜熟得过火了。  手大：很大方、慷慨。  仇

大：积怨很深。  心大：不太操心。  白话大：爱撒谎。  鬼大：很精明，点子多。  羞脸大：易害羞。

忘性大：很容易忘记事情。 
    3.2.3．长：除了表示物体的长度外，还有贬义，表示说话人厌恶、不赞成的态度。 

嘴长：指多嘴。如：~惹是非，脚大扫露水。   牙长：厌恶。如：她的做法叫人~半截子。   耳朵长：

容易听到。如：就你~，别人咋没听见？ 
3.2.4．抓：除了表示五指同时抓取的动作，新疆方言中还表示抚养。如：好不容易把她~大。 
3.2.5.。扎：在新疆方言中，除了“戳”，还表示其它动作，有的还表示性状。⑴举起。如：把胳膊~
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起来。⑵绣花。如：她~的花好看的很。⑶用绒线把头发梳理起来。如：~辫子、 ~头绳  ⑷粗糙。他的手

~得很。 
3.2.6．该、拉：都有“欠”的意思。 

 ⑴该：我谁的钱也不~。（我谁的钱也不欠。）（2）拉：他~了别人好少的帐。（他欠了别人不少账.） 
3.2.7．害：动宾结构中作前一语素，表示与疾病有关的动词。 
害奶：动词，得了乳腺炎。   害娃娃/害口：怀孕后的妊娠反应。例：他媳妇吃啥吐啥，~的呢。（他

爱人吃什么吐什么，妊娠反映很厉害）。   害病：生病。例：这个娃娃自打养下来，就一老~的呢。（这孩

子自从生下来以后就经常生病。） 
    3.2.8．水：眼睛里有水，表示看人看事物有准头。眼睛里没水，则表示看人或看事没准头。 
    3.2.9．硬、软：除了表示物体的质地坚硬、柔软外,还可以表示人的某些性格特征。如：嘴硬，表

示 心里知道错了，但嘴上不肯承认。或表示不愿意当面称呼长辈；嘴软，表示口头上认输或不再坚持了；

心硬，表示心肠狠。如：那个人心硬得很(那个人心肠狠得很)。心软，表示心地善良或动恻隐之心；耳根

子软，表示容易听信别人的话。耳根子硬，表示心中的主张不易改变；如：他耳根子硬得很。即他谁的话

都听不进去。 
    其他的如：口重，指口味偏咸。如：这个娃娃口重得很。即这个孩子口味很重；口轻,，指口味偏淡；

口粗，指吃任何食物都不挑剔；口细，指吃东西挑剔。 
4．重叠：新疆汉语方言常用重叠方式构成新词。 
4.1. AAB 式 
AAB 式中每个部分都是实语素，大部分构成名词，构词方式属于合成词的复合式，只不过要重叠前一

语素。 
4.1.1．谓宾式：谓宾式中前一动词性语素重叠，支配后面的名词性语素。 

 ⑴重叠前是谓宾短语： 
 掐掐花（半枝连）  噘噘嘴（朝前噘的嘴）  扯扯秧（野牵牛花）  包包菜（卷心菜） 

  ⑵重叠前不是词，也不是短语： 
    呱呱鸡（鹌鹑）  呱呱牛（蜗牛）  叨叨雀（啄木鸟） 蹦蹦车（带拖车的摩托，可作运载工具） 

4.1.2．偏正式：AAB 重叠的偏正式基本上是定中型。 
⑴两个语素都是名词性的，前一语素重叠，修饰后一语素，构成名词。例： 

  泡泡纱（一种薄花布）  把把糖（一种带木把儿的糖）  月月红（太阳花） 
⑵前一形容词性语素重叠，修饰后一名词性语素。例： 

曲曲菜（苦菜）  光光头（光头）  新新鬼（爱赶时髦的人）  尖尖帽（带尖顶的帽子） 
4.2. ABB 式： 
ABB 重叠式可以根据前一语素的不同分成两类： 
4.2.1.前一语素是形容词性的： 
洋娃娃   香娘娘（指清代的香妃） 赖呱呱（蛤蟆）  窄溜溜（窄条儿） 

    4.2.2.前一 语素是名词性的： 
姑奶奶  外奶奶（外祖母）  油果果（油炸面点）  火蛋蛋（火团儿） 
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